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a lap szellemi részét, illet.) Közle­
mények küldendők.

Kiadó hivatal:
POLLÁK MÓR KÖNYVNYOMDÁJA-

hová a hirdetések s előfizetések 
bérmentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak viszsza.

KÖZÉRDEK.
Mvtrjvlvn minden vasár­

napon egy nagy íven.
ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK. 

Helyben házhoz hordva, vagy 
\időkre postán küldve:

Egész évre 4 Írt-
Fél .............................- ..
Negyed............................. 1 „

HIRDETMÉNYEK DMA.
?, hasábos petit sorért, vagy ennek 

helyéért ő kr. Bélyegdij külön 30 kr. 
Nvilttér sora 15 kr.

HETI SZEMLE.
A hét legfontosabb eseménye a magyar és 

osztrák delegácziók ülésezése Béesben Mindkét 
delegát-zió a kitűzött időben, ápril 15-én külön- 
k ti lön megtartotta első ülését. Az osztrák delegá­
ció üléseben az öreg Schmerling lovag elnökölt. 
Kinöki megnyitó beszédében elismeréssel emléke­
zik meg luulcsapataink kitartó derék maguk vise - 
U*téről, melyet a dabnávziai és herczegovinai lá­
zai lás leverése körül tanúsítottak. Hangsúlyozza 
továbbá, hogy az oeeupált tartományok hova tarto­
zása függő kérdésének elvégre meg kell oldatnia 
és pedig oly képpen. hogy nevezett tartomá­
nyok végleg kebelez lessenek be az osz- 
t rá k csősz árságba.

A magyar delegáezió gyűlésén Havi mid La­
jos bibornok-érsek elnökölt. Haynald bibornok-ér- 
sek is nagy elismeréssel emlékezik meg elnöki 
megnvitó beszédében hadcsapataink vitézségéről 
és fáradhatatlan kitartásáról, melynek az újabb 
hadjárat folyama alatt oly fényes jeleit adták. A 
megnyitás ünnepélyességei véget érvén, mindkét 
delegáezió előtt felolvastatott a közös kormánynak 
a megszavazandó újabb politikáról! előterjesztése.

Ezen javaslat szerint 23.788.000 frt meg­
szavazását kéri a közös kormány a delegáczióktól, 
mely öszszeg a hadjárat további költségeinek fe­
dezésére, továbbá a Dalmácziában és Herczegovi- 
nában építendő útak, hidak, laktanyák, várak épí­
tésére lesz fordítandó. Ezen újabban kért 23.733 
ezer frt póthitelből a quota aránya szerint Ma­
gyarország terhére: 7.452,162 forint esik.

Mindkét delegáezió kebeléből albizottságokat 
küldött ki, hogy a megszállási hitelről szóló elő­
terjesztés ügyében készítsen javaslatot. — A ma­
gyar delegáezió albizottsága ápril 18-án ülést is 
tartott Tisza Kálmán elnöklete alatt s az előter­
jesztést beható tanácskozása alá vette. Kormány- 
férfiaink abban fáradoznak, hogy a pót hitel ősz- 
szeg lehetőségig minél lennebb száilittassék s az 
annexio kérdése mellőztessék. Ezen törekvést hat­
hatósan támogatja gr. Andrássy Gyula volt kül­
ügyminiszter.

TÁR CZ A.
Nőm emlékkönyvébe.

Gerlepár ül a fészekben 
Csicseregnek, búgnak,
Nem ismerik még lőrét se 
Szenvedésnek, búnak.

Sűrű lomb közé vonulnak,
Nem világnak élnek.
Boldogságuk csak egymásnak 
Zengi el az ének.

Ha hajnal kél gyöngyharmaton 
S elönti bíborát,
Ha zsongó méhe csókdossa 
Virágok himporát, —

Ha szállt az est s a nyári éj 
Leplet von a tájra:

Mindig csak boldogság mosolyg 
Búgó gerlepárra.

Otthonuk nem ismeri más,
Csak a játszi szellő,
Hogy lásson a földön ód ént,
Ide gyakran eljő.

Sokszor látja, megirigyli.
Nem titkolja többé,
Elsnsogja, hogy a fészek 
Nem kettőé, többé.

Elsusogja hegy s völgy felett.
El a zöld v irány on.
Hogy kihallá a lomb közöl:
„Édes kis leányom.“

l)r. Iíoros Gábor,

A magyar delegáezió négyes bizottságának 
ápril 18-án tartott ülésében, melyben resztvettek: 
gr. Káinokv külügyminiszter, Szlávy József közös 
pénzügyminiszter, Bylandt Bheidthadügyminiszter.
A magyar kormány részéről: Tisza Kálmán kor­
mányelnök. gr. Szapáry pénzügyminiszter, br. Kö­
mény Gábor keresk. miniszter. Trefort vallás- és 
közoktatásügyi miniszter. Szende Béla honvédelmi 
miniszter stb. — Baross Gábor bizottsági előadó­
nak több pontból álló interpellatiójára Szlávy kö­
zös pénzügyminiszter válaszolja, hogy a fellázadt 
tartományokban a közjövedehnek roszszul folynak 
be: a. népesség száma, főleg a föllázadt vidékeken, 
nagyon alászállott: a muhamedánok kivándorlása 
az ujonezozás kihirdetése után közvetlenül nagy 
mérveket kezdett magára ölteni, most már azon­
ban a kivándorlás csökkent. Gr. Kálnoky külügy­
miniszter azt feleli, hogy az oeeupált tartományo­
kat, melyekért a birodalom oly nagy áldozatokat 
hoz, mind szorosabbra kell Ausztria-.Ma­
gyarországhoz vonni, a teljes annectálás ide­
jét azonban elérkezettnek még nem látja. Bylandt 
Bheidt kijelenti, hogy a lázadás ereje tényleg meg­
töretett, a Krivosje egészen el van foglalva s a 
pacifiieatio teljes végrehajtása a közel jövőben 
várható; a közös kormány ragaszkodik az ujon- 
ezozási rendelet végrehajtásához.

A magyar delegáezió négyes albizottsága áp­
ril 19 én szintén gyűlést tart, melyben a közös 
kormány által kért póthitel kérdése tovább tár­
gy altatván, Baross bizottsági előadó ajánlatára a 
bizottság a 23.733,000 írtból töröl 2 millió 33 
ezer irtot. 21 millió 700 ezer forintot megszava­
zásra ajánl oly módon, hogy ezen öszszegból 5 
millió 669.00Ő frt erődítmények, laktanyák, kato­
nai útak, ösvények építésére fordittassék.

Hir szerint a közös kormány az 1883-ik évre 
Bosznia és Herezegovinára forditandólag újabban 
30 milliót fog kérni. Szlávy közös pénzügyminisz­
ter Becsből jövő hírek szerint közös pénzügymi­
niszteri állásáról lemondani szándékozik.

A delegáczióktól kért öszszeg nagysága ugy- 
látszik a magyarországi közvéleményre viszszatet- 
szőleg hat. Vasmegye folyó hó 23-án e tárgyban

A SÖTÉT VILÁGRÉSZEN ÁT.
Stanley utazása Közép-Afrikában.

IRTA: 1ÍOHLFS GERHARD.
(Folytatás.)

Bármily szűkre i.- volt szabva ideje, páratlan erélyé- 
vel a kitűzött órára mindent rendbe hozott. Stanley Angliá­
ból három kísérőt, illetve szolgát vitt magával. Markért 
és két matrózt, a Pockok testvéreket. Több kutyát is vitt. 
de ezek a „sötét világrész“ gyilkoló éghajlatát nem bír­
ták elviselni. Fölszerelése minden tekintetben mintaszerű 
volt. Szétszedhető esólnakot is vitt magával, a „Lady 
Aliee“-t, melynek a Nyanza körülhajózásánál és a Gon­
gon telt injában megbecsülhetetlen hasznát vette.

Stanley 1874. évi szeptember 21-én kötött ki Zanzi- 
barban és Közép-Afrikának beutazása 2 év. 4 hónap es 
20 napig tartott.

Ftazóuk már Livingstone keresése alkalmával is 
volt Zanzibúrban, a minek reá nézve most számos elő­
nye lett. Számos teherhordót és szolgát talált itt. kik 
ni ár akkor is. szolgálatában állottak és kiknek hűségét, 
megbízhatóságát kipróbálhatta. Zanzibarka órkezte és az 
idő óta. mely alatt a Hufidschi folyam ki kutatása ózdi­
jából onnan távol volt, Stanley az araboknál mindig a 
legjobb emlékezetben állott. Ők el nem feledték, hogy 
„Stanley volt az. ki az öreg fehér embert — Livings tonet 
— Udschidsehibe.n föllelte; nem feledték azt sem, hogy 
jellemének kiváló vonásait embertársai iránt tanúsított 
bőkezűsége és barátsága képezték. így aztán nem lehet 
azon sem csodálkozni, hogy mindenfelől özönlöttek az 
emberek, kik Stanleyt kisérni akarták. És ha azt beszéli, 
hogy Európából 10000, Amerikából 5000 felieret könynyü 
szerrel vihetett volna. — benszülöttek is voltak elegen, 
kik készen állottak, hogy az ismeretlen világrészbe való 
behatolásnál vele menjenek.

A leggondosabb válogatás daczára is gyilkosok, 
rablók elég bőven jutottak a csapatba. Most „Schaurr-t 
(tanácskozást) tartottak. Az angol consul előtt szerződés 
köttetett, minden ember 4 havi előleget kapott, az ösz- 
szes málha pedig, 18000 angol font (S165 kg.) 60 60
fontos csomagokba osztályozhatott. A teherhordás tehát 
ily módon 300 embert vett igénybe. Most 6 arab Dhow-on, 
Zanzibárból átkeltek a szemben fekvő Bagamoyoba 1874 
évi november 12-én.

ilóI>gyülest fog tartani ős tiltakozását fogja kije­
leld Magyarországnak ezen újaltban szándékolt 
nagymérvű megterhehetése ellen.

Horvátországban az országgyűlési pártok, 
melyek egymással szemben legalább látszólag meg 
vsak imént oly elkeseredett küzdelemben állottak, 
egy kérdésben teljes egyetértésre jutottak, es ez 
a kérdés: hogy Fiume Horvátországhoz tar­
tozik. Ezen kérdésben nincs véleménykülömbség 
közöttük. Legalább ápril 18-án, mikor a horvát­
országi gyűlés a fiumei ügyben kiküldendő orszá­
gos bizottság tagjait a maga részéről megválasz­
totta. nagy egyetértésben volt abban, hogy fiúmé 
Horvátországhoz tartozik. — Nem is volna rósz 
hovái testvéreinkre nézve, ha Fiúmét kikötőjével 
együtt, melynek kiépítése aiívnyi pénzünkben áll. 
magyar nagylelkűséggel nekiek ajándékoznék oda. 
De Iliivel arra a szép tengeri kikötőre nekünk is 
szükségünk van. Horvátország országgyűlési párt­
jainak e kérdésben megható (!) szép egyetértésé­
vel fogja beérni.

A fölkelés területén folyton fordulnak elő 
apróbb öszszeütközések csapataink és barangoló 
fölkelő bandák között. A fölkelés tüze kialvó fél­
ben van ugyan, de teljesen kialuva még egyálta­
lán nincs. Még a Krivosjében is folyton mutat­
koznak imitt-amott apróbb fölkelő bandák. A ger- 
kováczi szikla magaslatok még mindig a fölkelők 
bir;okában vannak s hadcsapatainkra ezen magas­
latok elfoglalásának nehéz feladata még mindég 
várakozik. Fő cg az élelem szállítása jár ott nagy 
nehézségekkel, a menynyiben a portyázó fölkelő 
csapatok támadásáikat, általán most már csak ezek 
ellen intézik. A mint Bvlanut Rheidt közős hadügy­
miniszter a magyar delegáezió négyes bizottsága 
előtt ápril 18-án ki is jelentette az ujonezozás a 
lázadó tartományokban mmél előbb végre fog 
hajtatni.

Az egész héten erősen tartotta magát Igna- 
tieffnek belügyminiszteri állásáról való lemondása,

Mily kellemetlenségei voltak utazónknak már útja 
elején"isí Alig telt el három óra. már egész IGgamayo 
forrongott. „Á fehér ember elhozta Zanzibar öszszes rab­
lóit, gyilkosait, munkakerülőit, hogy a várost elfoglalja. 
Es aduidon a nyugalmat nagy nehezen helyreállította az 
io-azi bűnösök megbüntetésével, újabb tanácsot tartott es 
megígérte embereinek, hogy két nap múlva belebb men­
nek. Most végre csend leit,

1874. évi november 17-én. reggeli 9 órakor el is 
indultak. Az ut iránya párhuzamosan haladt a további 
utazók által leirt irányúval, csakhogy 30 mi lessel íelebb 
észak felé. Eleinte a vidék nagyszerű volt. de a talaj 
mindinkább emelkedett, úgy hogy az expednio deczem- 
btM* közepén már ezer méter magasságban volt a tenget 
szilié felett. így értek Mpwapwaba, hol szemlet tartott 
emberei felett.'És kitűnt, hogy 50-eu már elhagytak az 
expeditiot, mielőtt még Mpwapyvaba értek; a részükre 
kifizetett előleget de gyakran még a fegyvert is magú í- 
kaí vitték. A gyöngébbeket különben is hatra kellett 
hao-vni és ebből kitűnt, hogy a legczélszeiTibbnek látszó 
intézkedésekkel sem lehet az embereket kötelességük telje­
sítésére szorítani.

Ez alkalomból mondja Stanley azon szavakat, melye­
ket minden afrikai expedetiora vállalkozónak emlékében 
kell tartania. „Ha mindazon emberek híven teljesítettek 
volna szerződésűket és Ígéreteiket, bármily támadásnak 
is sikeresen ellenállhattunk volna, mert mar csapatunk 
nagysága is tiszteletet gerjesztett volna oly vidékeken 
és olv néptörzsek között, hol csakis az erőt és hatalmat 
tisztelik.“

A szép és gazdag vidékeket csakhamar elhagyott, 
puszta tájak váltották fel, megkezdődött az esőzés és hogy 
mily szomorú sorsa volt az expeditionak. arról utazónk 
e.o-y magánlevele tanúskodik, melyben Zingeben töltött 
karácsonyi ünnepeit irta le: „Hét láb széles, nyolez láb 
hoszszn. a közepén egy rúd által alátámasztott sátorban 
lakom. Minthogy tegnap egész nap esett, sátrunkat át - 
és átnedvesedett talajon kellett felütnünk, melyet az ide- 
oda járó szolgák vastag, de folyó iszappal vontak be, 
melyen minden egyes lábnyom, czipősar», kői öm meg­
látszik. A sátor falait ujjnyi vastagságú sár borítja a 
fedéltakaró öszsze van csavarodva, az egész meuedek 
oly kevés vigaszt nyújtó, oly nyomorult kinézésű, hogy 
csak növeli nyomorúságomat, mely pedig az iszapba bele- 
nyomódott sajátszerű, hyerogliphalakú íajzok láttára is
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vagyis helyesebben lemondatásának hire. Helyét 
ecry Snvalóff nevű nv foglalná el. — Ignatioft 
bukása az orosz pánszláv pártnak egy újabb ve­
reségét jelentené. Legújabb hírek azonban ígna- 
tieft'"lemondása felől keringő híreket teljesen alap­
talanoknak állítják. Általában ugylátszik. hogy az 
orosz birodalomban nagy a fejetlen lábság. A for­
radalmi párt folvton tért hódit, a vasutak alatt 
újabb aknákat fedeztek fel. A zsidóüldözés újab­
ban roppant mérveket öltött. April 11-én Balta 
orosz városban a zsidókat megrohanták, közölök 
több százat megsebesítettek, házaikat lerombolták 
úgy. hogy 1000 ház köztd csak 16 maradott épen, 
a “kár csak itt 3 és fél millió rubelre megy. — 
Moszkauból 5000 zsiuó vándorol ki a minden em­
beriességet levetkezett üldözések miatt. — Yolchy- 
niában meg a lengyel földbirtokosok birtokait 
gyújtják fel a parasztok

A portával is kellemetlensége van Oroszor­
szágnak. 1 gyanis a szultán kormány a nem akaija 
megfizetni a hadi kárpótlást Oroszországnak azon 
egyszerű okból, mert nincs pénze s megfelelő biz­
tosítékot sem akar nyújtani. E miatt a viszonyok 
a két állam kormánya között anvnyira feszültek, 
hogy Novikoff konstantinápolyi nagykövet készül 
a török fővárost odahagy ni.

A „Deutscher Schul verein“ ellen.
Még nincs vége a német ajkú hazafiak tüntetésének. 

Megemlékeztünk volt lapunk közelebbi számaiban nagy­
jában valamenynyiről s most készséggel említünk föl még 
ecry párt a jelentősebbek közül.

Érdekes tudni, hogy eddigelé 68 német lakosságú 
város, illetőleg falu tiltakozott a berlini nagy tudós pro­
fessor ok izgatásai, valamint a szász atyafiak rettenetes 
lármája ellen. És pedig:

Ott van első sorban Temesvár, Pán csóva stb., 
mint első szóvivői a németellenes mozgalomnak.

Ott van a Szepességben 16 helység Késmárk, 
Jgló, Poprád, Béla, Nagy-Lomnicz, Nagy-Szalók, Hunfalva, 
Leibicz. Menyhárt, Durand, Majerka, Matdur, Műhlenbach, 
Bussócz. Zsákócz, Forberg.

Toron tál me gyében 38 helység: Csatád. Per- 
jámos, Német-Szent-Péter, Szaravolla, Német- és Szerb- 
Nagy-Szent-Miklós, Német- és Szerb-Csanád, Keglevich- 
háza, Triebswetter. Dugoszelló, Albrechtsflor, Marienfeld, 
Vizesda, Lovrin. Gottlob, Bogáros, Ljhely, Sándorháza, 
Biliét, Nagy-és Kis-Fécsa, Gyertyánros, Csenej, Auról- 
háza, Újvár, Német-Czernya. Zsombolya. Hunfeld. Mastort, 
Szt-Hubert, Ostern. Grobácz, Konstanezia, Nákófalva, 
Párdány, Klek és Nagy-Kikinda.

Bácskában négy nagy nagy község: Apafin, Bács- 
Almás, Hódságh, Cservenka.

Hasonló mozgalom volt \ er sec zen. hol a népgyii- 
lésen háromszáznál több polgár jelent meg az egyhangú 
viszsza utasitó tiltakozás kijelentése végett.

Homoliezon (Határőrvidék) husvét első napján 
utasították viszsza a hazug vádakat, alaptalan Kifogásokat 
és illetéktelen s szükségtelen beavatkozást. Csatádon 
másodnapján volt óriási népgyülés.

G ö 1 nic zb ány á n f. h. 16-án hoztak tüntető 
határozatot, mely következőleg hangzik:

„Közel 700 éve annak, hogy őseink német tarto­
mányokból ide telepedtek s e hoszszu időközben a ma­
avar alkotmánv oltalma alatt sok kedvezményt élveztek. 
Erkölcseiket, szokásaikat és nyelvüket megtarthattak de 
hazafiul kötelességeiket is híven és készségesen betöltöt­
ték a magyar nép minden jó és balsorsát hiten meg­
osztották. Ómnak nyelvét pedig mindenkor előszeretettel 
tanulták. Magyarorszagban még mindig boldog megen­
gedésben éltek. Mi utódok pedig büszkék vagyunk arra. 
hogv a jeles magyar nemzet hűséges fiai lehetünk, fáj­
dalmasan hatott ránk az a hir. hogy egy külföldi, rosszul 
értesített egylet azt tűzte feladatául, hogy az itt Magyai- 
országon állítólag elnyomott, valóságban azonban a ma­
gyarokkal mindenben egyenjogú német ajkú lakosokat 
oltalmába vegye. A német hírlapok, nevezetesen a „Frank­
furter Journal- alaptalan, majdnem rajongó kitakadásait 
figyelemre nem is méltatva, nagy felháborodást okozott 
köztünk a „Deutscher Schulverein„-uak a magyar minisz­
terelnökhöz intézett nyílt levele, melyből felismerhetlenül 
megérthető, hogy izgatást törekvéseiknek végczélja az, 
hogy a Magyarországon eddig soha nem létezett német 
kérdést fölbolygassák. Igaz, hogy anyanyelvűnk folytán a 
nagy Németországgal szellemi öszszeköttetésben vagyunk, 
de ez még nem jelentheti azt, hogy mi politikailag Né­
metországhoz tartozunk, avagy a német oltalom és idegen 
segély igénybevételének szükségét érezzük. Okosabban 
cselekednék a Schulverein, ha állapotainkról személyesen 
szerezne meggyőződést itt körünkben és nem hallgatna 
néhány elégedetlen erdélyi német roszakaratu sugdosá- 
saira. Ennek folytán Göíniezbánya város . polgárai mint 
Magyarország és a magyar haza hűséges fiai, a „Deutscher 
Schulverein“-nak belügyeinkbe való jogosulatlan beavat­
kozását ünnepélyes tiltakozásunk mellett ezen­
nel határozottan viszszautasitjuk, és kijelentjük, 
hogy magyar hazánknak minden időben megőrzött hon- 
szeretetiinket kilátásba helyezett segélylyel soha fölcse­
rélni nem fogjuk, de mint eddig, úgy ezentúl is a forron 
szeretett magyar hazának örökké hívei maradunk.“ E ha­
tározat elfogadása után a népgyülés egyhangúlag elhatá­
rozta, hogy ez a Schulvereinnak megküldetik és a nép­
gyülés jegyzőkönyve a városi levéltárba helyeztetik el.

Új-Aradon ugyanakkor volt népgyülés, melyen 
nagv számmal jelentek meg a német ajkú polgárok Ná­
doriak, Zsigmondháza, Kis-Szentmiklós, lj-Arad, Lippa, 
Orczifalva s más községekből. Az egyhangúlag hozott ha­
tározati javaslat következő volt:

„Miután némely nyugtalan erdélyi szász által koholt 
roszakaratu rágalmak alapján külföldön, nevezetesen 
Németországban elterjedt hazug és gonosz vádak emel­
tettek a magyar nemzet ellen, mintha Magyarország 
német lakosai a magyar nemzet által elnyomatnának és 
üldöztetnének, a német Schulverein, roszakaratu buj- 
togatók által tévútra vezetve, a magyar nemzet ellen agi- 
tácziókat indított meg; miután a német Schul verein né­
mely tagjainak határtalan szemtelensége auynyira megy, 
hogy a német ajkú magyar hazafiak által ez ügyben tett 
önkénytes nyilatkozatokat minden képzelhető gyanúsí­
tással illetik és egyes tiszteletreméltó egyéniségek kicsiny- 
lése által akarják gyengíteni alaptalan állításaik rnegczá- 
folásának hatását, mint becsületes és békés polgárok szent 
kötelességünknek tartjuk, szabad akaratból, menten min­
den befolyásolástól, férfiasán és nyíltan kimondani, hogy 
mi. mint minden német a,ku magyar honpolgár, legtel­
jesebb mértékben élvezzük a szabadságot, egyenlőséget 
és testvériséget, oly mérvben, a mint az nem minden 
államban található, megosztva azokat minden nemzeti­
ségi különbség nélkül, magyar testvéreinkkel, hogy mi

sem a németnyelv használatában, sem kulturális fejlő­
désünkben a magyar nemzet által soha sem háborgattat­
ok mert nyelvünket iskolában, egyházban és község­
ben, a magán és közéletben szabadon használhatjuk, de 
a mellett igyekezünk önszántunkból is elsajátítani a ma- 
owar állámnyelvet s a törvényhozásnak ebbeli törekvéseit 
ennélfogva őszinte hálával fogadjuk: hogy a nyelv és
származás tekintetében németek vagyunk u^yan. de hű 
magyar állampolgáruknak tekintjük es kívánjuk mások 
által* is tekintetni magunkat: hazánkat, a királyi Magyar- 
országot egész odaadással szeretjük, mint állandó polgá­
rok szabadságainkkal megvagyunk elégedve s a magya­
rokkal és más nemzetbeliekkel testvéri egyetértésben élünk 
és élni akarunk, minélfogva m űdén ellenségeskedést a 
magyar nemzet iránt felháborodással határozottan yiszsza- 
utasituuk. n°háuy lelkiismeretlen erdély i szásznak 
gyűlölködésre és viszályra ezélzó magatartását megvet­
jük és kárhoztatjuk s a Schulverein hívatlan beavat­
kozása és gyámkodása fölött pedig jogos helytelenítésün­
ket fejezzük ki.

Kívánjuk, hogy a zavartalan egyetertes a monarchia 
és a német birodalom között fennálljon, mert mi szeret­
jük és becsüljük a német nemzetet és a Schulvereinnak 
is megadjuk a tiszteletet, a inig határait túl nem lépi. 
Éljen Ódrága hazánk. Éljen Magyarország!"

A szepesi városokban a Deutscher Schulverein ellen 
való tüntetések czéljából tartott uépgyüléshez még követ­
kezők járulták: Telka. Szepes-Szombat. Strázsa es Ma- 
theócz német ajkú polgárai kik tiltakoznak a Schulveiein 
hazugságai ellen; kijelentve, hogy Németország után Ma­
gyarországon élveznek a németek legtöbb szabadságot. A 
szászok frakeziójának hazafiatlan eljárását a haza ellen 
való durva vétkezésnek tekintik s viszszautasitják a 1). S. 
illetéktelen beavatkozását.

A szepes-szombati városi képviselő testület szinten 
határozatot hozott a I). S. ellen, melyben, tekintetbe véve. 
hogy a szepesi németek elődjei mindig kiváló jogokat és 
privilégiumokat élveztek a magyar királyok alatt s épen 
nem szándékoztak viszszaköltözni Németországba, — de 
e mellett kötelességüknek tekintették megtanulni a ma- 
o-yarnyelvet, a magyarokkal mindég barátságos viszonyban 
éltek s ennélfogva határozottan viszszautasitják a D. 8. 
rágalmait s szerencséseknek érzik magukat, hogy élhet­
nek. halhatnak a hazáért.

Ez ügygyei kapcsolatosan meg kell említenünk, 
hogy a szászok Erdélyben nagyon erőlködnek megmutatni 
a kézzelfogható bizonyítékok daczára, hogy mégis esik 
kell valaminek lenni a dologban, a miért a D. S.-t ők 
csupa jóakaratból fellovalták ellenünk.

Brassóban szász népgyülést tartottak; a rezol u- 
ezióbau kimondják, hogy: „segélyre szorult iskolák támo­
gatása a Schulverein által törvényileg megengedett, po- 
íitikailao- a»álytalan és kulturális tekintetben hálára méltó 
dolog.“” A hozott határozatban nincs egyetlen hazafias 
hang sem.

Nasy-Szeben se marad hatra a jóban. A környék 
öszszegyült s kimondta, hogy a szászok igenis jó haza­
fiak sÓi mit tettek, csupa merő hazaszeretetből teszik. 
Hansulyozzák a hűseget a haza es az uralkodó hant. ki­
mondták, hogy a szászok mint magyar állámpolgárok né­
metek akarnak maradni, — végül pedig elhatározták a 
Schulverein hálás üdvözlését.

A kellő világítás végett megemlítjük itt utoljára, 
hogy a brassói és szebeni lapok vagy általában nem is 
vesznek tudomást a német ajkúak hazafias tüntetéseiről, 
vagy ha igen is, jól felhígítják a saját faló szájuk ize 
szerint a tényeket. ______

■

eléggé nagy stb.“ Ráadásul még veszekedés támadt a 
kísérők között, betegség és más kellemetlenségek szapo­
rították a bajt.

Épen 1875 évi január 1-én Tsehalela helységből 
kiindulva, Stanley elhagyta a nyugati irányt és északnak 
fordult. Az akadályok száma most sem fogyott., az expe- 
ditio élelmi szerekben hiányt szenvedett, a sűrű cserjék 
is majdnem lehetetlenné tették az előrehaladást. Az éle­
lemhiány éhséggé fejlődött, midőn az épen nem barátsá­
gos Warimik területeve értek, kik különben a tenger-vi­
dék legszebb embertörzsét képezték. Mindéhez járult még, 
hogy Rockok Edwaidot és három Wangwant, kik élet­
veszélyesen megbetegedtek, hordágyakon kellett szállítani, 
sőt az" előbbi nem bírta a hagymázt elviselni és Tsclnvin- 
guban meghalt.

A kiséret elővigyázatlansága sokszor igen veszélyes 
dolgokat szült. így egy alkalommal a Stanleyt kísérő 
wangwanok egyike tejet lopott a vingataktól és ez majd 
háborút eredményezett. Az expeditio nehány tagját, kik 
távolabb maradtak a főcsapattól, megtámadták, megse­
bezték, sőt meg is ölték. A wangaturokkal meg épen 
ütközetre került a dolog. Stanley kénytelen volt táborát 
palisadsánczokkal körülvenni, a környező erdő területet 
mintegy 200 méternyire kivágatta és igy aztán nyugod­
tan nézhetett a vadak támadása elé. Minden roham dia­
dalmasan viszsza is veretett; de a nyugalom csak akkor 
állott helyre, midőn maga az expeditio vette át a támadó 
szerepét. A közel falvakat Stanley kénytelen volt elpusz- 
tittatni és végre csapatját útnak indítván, ostrom alá 
vétette a sziklahegyet, melyet a wangaturok vár gyanánt 
védelmeztek. A nyakra-főre menekülő ellenséget azonban 
nem üldöztette.

„Tudtuk, beszéli az utazó, hogy többé nem fognak 
minket bántani. Néhány fegyverünk az ellenség kezébe 
került, de azokat újra viszszavettük. Midőn a harmadik 
nap estéjén öszszeszámoltuk veszteségünket, kitűnt, hogy 
huszonhárom emberünk elesett, három megsebesült, hogy 
tizenkét fegyverünk elveszett és négy láda töltényt fel­
használtunk.“ Öszszesen ötvenhárom emberrel kevesbe- 
dett a csapat létszáma. De az erélyes fellépés használt 
és vadak felhagytak a támadással.

Végre termékeny, gazdak tájakra és barátságos 
törzsek közé jutott az expeditio. A vendégszerető Monbiti 
faluból a gazdag Usukumaba értek, hol az utas mindig 
kap ennivalót, csak pénze legyen elég. Pénz alatt per­

sze itt nem Mária Terézia tallérok értendők, milyenek 
Abissiniában és a tulajdoukópeni Közép-Afrikában van­
nak forgalomban, — hanem inkább különféle áruk. csere­
eszközök. E czélból Stanley már Zanzibarból jó csomó 
portékát vitt magával: szöveteket, üveggyöngyöket, ken­
dőket és vörös sapkákat, nagy és kicsiny, kerek és lapos 
gránátokat, melyek ép úgy, mint a vastag érezsodrony- 
ból készült gyűrűk kiváló keletnek örvendettek.

Most a dúsgazdag fensik termékeit az expeditio 
lábai elé rakták. Búza, gabona, bab, burgonya, sesam. 
kása és másnemű eledel bőven jutott, diuynye és egyéb 
kerti növény csakhamar viszszadta a csapat végi .jó ked­
vét. Es Stanley sohasem fukarkodott; már azelőtt is a 
„nyitott kezű fehér ember“ hízelgő melléknevet kapta.

Itt újabb teherhordókat szerződtettek és Usihatol 
kezdve, 600 miles távolságban az oczeántól „igen szép 
és a baromtenyésztésre alkalmas vidék kezdődik, mely 
csak a Viktoria-Nyanzanál ér véget. Az elszórtan heverő 
szürke sziklatömegekről körülnézve, végtelen közben nyú­
lik el a legvarázsolóbb láthatár; bástyaszerü hegyek, 
hullámosán emelkedő dombok között dús termésű síkság 
zöldéi, melyen nyájakra osztva ezer és ezer barom legel."

És mily jól esett itt a vándorlás a legjobb szán­
dékkal eltelt bensziilöttek között. Midőn az expeditio 
lassú menetben felvonulva haladt, a bensziilöttek százai 
kisérték, kik Stanley embereivel vidám tréfákat űztek és 
gondatlan, hangos nevetésükkel tanúsították, hogy meny­
nyire örvendenek az idegenek látásának.

„Jertek még egyszer viszsza“ szólának midőn haza­
felé tértek, miután mértföldekig kisérték a csapatot.

A vidék mindig bujább lett, úgy hogy Stanley 
szavait idézve „a legelők a barmok, kecskék és juhok 
szőrétől majdnem fehérek voltak.“ Végre elértek az első 
etappehoz. Nagy sokára eljutottak a Nyanza kék hullá­
maihoz. Százhárom napig voltak útban, 70 nap esett a 
menetre, 33 a pihenésre. Öszszesen 1158 7 kilométer, 
naponkint átlag tehát csak 7 kilométernyi utat tettek. 
Ebből is láthatja az olvasó, hogy mily nehéz az utazás 
Afrikában. De egyelőre jó dolguk volt. A vendégszerető 
Kagehyi faluban Stanley expeditio.jával kényelmesen el­
helyezkedett és midőn kísérői, a Wanyamwezi meglátták 
a tavat, diadalénekeket zengtek.

Az első idő persze pihenéssel és azzal telt, hogy 
)a benszülötekkel barátságos viszonyba igyekeztek jutni.

Kagehyi Üsukama országában az Utschambi kerülethez 
tartozik, miért is a kerületi fejedelmet és az ország ki­
rályát kellett megajándékozni. Aztán minden előkészüle­
tet megtettek a tovább utazásra, de mindenek felett a 
„Lady °Aliee“-t tették használhatóvá, „És hét nap eltelte 
előtt a csolnak készen állott és hogy a vizen való tartóz­
kodás némileg euyhittessék, lehetőleg mindennel felsze­
reltetett. Liszt és szárított hal, szövetek és gyöngyök, 
mindenfele apró de esetleg nagy hasznot hajtó csecse­
becsék bőven jutottak a csomagok közé, úgy hogy el­
végre már csak a legénység beszállása volt hátra.“

De most senkisetn akarta Stanleyt elkísérni. A tó­
parti lakóknak legsajátszerübb fogalmuk van a „Niand- 
scha“-ról. Szentül hiszik és azt beszélik, hogy a körül­
hajózása évekig tart, hogy a túlparton hoszszu farkkal 
biró emberek laknak, emberevők és másféle szörnyek 
lakják a tájakat és a távol meszszeségbe vesző átellenes 
partok még csak fokozták a kifürkészendő terület titokszerü- 
ségét. Még Stanley saját embereire is elragadt a félelem.

— Ónkóuytesen elkisórne-e valaki? kérdő Stanley.
Mindenki hallgat.
— Még külön díjért, jó fizetésért sem?
Újra csend; egyetlen önkénytes sem jelentkezik.
— És mégis, úgymond, nekem mennem kell. Azt 

akarjátok, hogy egyedül menjek?
— Nem!
— Nos, hát mit? Mutassátok meg, kedveseim, azon 

derék embereket, kik önkénytesen csatlakoznak, hogy 
urukat a tó körül teendő utján elkísérjék.

Újra mindenki hallgatott. „Midőn egyenkint elő­
vettem őket, valamenynyien azt felelték, hogy nem tud­
nak a vizen megélni; mindegyikük roppant gyávának 
vallotta magát.

— De hát mit tegyek akkor?
Mámon Sera (a vezetők egyike) igy szól: Ne kér­

dezd őket uram. Jelöld ki kísérőidet parancsoddal. Yala- 
menyi embered a te gyermeked és engedelmeskedni fog­
nak neked. A mig úgy bánsz velük, mint barátaiddal, 
egyikük sem fogja fe'aj ilani szolgálatát. Parancsolj és 
mindnyájan elmennek.

Stanley tehát kiválasztott tiz embert és egy kor­
mányost, kikkel elindulandó volt. A hátramaradottak 
felügyeletével Frank Pockock és Frederic Barker bizat- 
ván°meg, Stanley 1875. márezius 8-án elindult a tavon.

(Vége következik.)
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Egyleti ügyek.
Alsófehőrmegye községi és körjegyzői egyle­

tének válaszíimuiya Török Berta 1 an m. főjegyző 
elnöklete alatt több tag jelenlétében folyó hó 16-án 
tartotta gyűlését. A letárgyalt ügyek közül néhá­
nyat közlünk olvasóinkkal, ismertetve ez által is 
egyletünk tonlos hivatását.

B” a jegyzőkönyv hitelesítése után Tánezos Já­
nos vajasdi körjegyzőnek a községi tűzrendészet 
szadályozása iránt beadott indítványa egy ily sza­
bit Ívrendeletnek alkotása végett a törvényhatóság­
hoz fog beterjesztetni.

Szintén a törvényhatósághoz fog kérés intéz­
ődni a végből, hogy olyan községi lakósok, kik 
hasznos házi állatok gyógyításával foglalkoznak. 
1|(,v a gyógyítás, valamint a betegségek nemeinek 
íélismeriictése végett a megyei állatorvos által a 
menve több helyén, hová az ily községi lakósok 
behívandók lennének, oktatást nyerjenek.

Azon alkalomból, hogy a jegyzők fizetéseiket 
rendetlenül és sok kellemetlenség között tudják 
felszedni, elhatároztatott, hogy a törvényhatósághoz 
kérés intéztessék aziránt, hogy a községi és kör­
jegyzők fizetése az állami adóval együtt szedessék 
lie és évnegyedenkint utólagosan fizettessék ki. 
Ezen intézkedés nagyon is helyén volna, mert 
legalább elérhető lenne, hogy a körjegyző, ki mai 
napság igazán keze lába a közadminisztraeziónak, 
ne várjon évekig csekély fizetése után, s a mig 
annak felhajtásával kellemetlenséget szerez magá­
nak, egyszersmind temérdek munkaidőt is veszte- 
<ret el — szintén a közadministratio kárára. Ne­
vezetes határozatát terjesztette elnöklő főjegyző 
Pest-Pilis-Bolt Kis-Kunmegye körjegyzői központi 
egyletének, az or-zággyüléshez és az öszszes kép­
viselőkhöz a körjegyzők minősítése iránt intézett 
feliratában, a mely feliratot a választmány is he­
lyeselvén, maga részéről is hozzájárul, mivel óhaj­
tandónak tartja, hogy az igen fontos körjegyzői 
állás bizonyos minősítéshez köttessék, ennélfogva 
véleményezi, miszerint körjegyző jövőre csak az 
lehessen, ki legalább 6 középosztályt, vagy reál­
iskolát, vagy ezeknek megfelelő tanulmányt vég­
zett s ezen kivid 2 évi gyakorlatot kiállott.

Ezen kívül a választmány helyesnek tartja, 
hogy a közjegyzői vizsga az állam által kinevezett 
bizottságok előtt történjék, a közérdek tekintetéből 
ezátal is szigorúbbá tétetvén a mostanában sok­
helyt könynyen vett pályázás. M.

m. perez) Brád községben aj gyógytárt szavaztak meg. 
a mi az előjelekből Ítélve nagyszerűnek ígérkezik. Ismét 
más irányban Zalathnán igen jó karban tarolt gyógy tár 
van. Abrudt'alva a hol mig Abrndbányához számítottuk 
egv lelek sem lakott, mert a 5800 leiken túl a dr. ur 
nem szeret beszélni utolsó levele szerint, szinten gyogy- 
tárt kér. a hol most már 4594-re szaporodott a lakó-ok 
száma a tudor ur számításai szerint is. Mimán a gyógy­
ultak fclkutatásália úgy lódé vezetett a dr. ur. szabad 
légyi-u n künk is ezt egv kiss» tovább folytatni, biztos 
tudomásunk szerint huyedeu is vau ju gyógy szertál •) 
azt hiszszük más irányban Uy. Fehérvár sem all hátrább. 
Kolozsvárt, s Budapesten is jól berendezett gyógy tárok 
vannak, s nem lehetetlen, hogy komának, kerpenyesnek 
is eszébe juthat patikát kérni, s mind ezekből már csak 
átláthatja a t. olvasó közönség, hogy Abrudbányán egy 
második gyógytár felesleges. Bizony bizony, „difiiéile 
est satiran non scribere..!

Akármiut állítja is az ellenkezőt a tudor ur. tény 
az. hogy az abrudbányai régi gyogytárhoz oda tartozott 
s jelenleg is ide tartozik Abrudfalva. Koma. búcsúm. 
Kerpenyes. s Szohodól egy nagy része, ha elhallgatjuk 
is. hogy ismétlésekbe ne essünk, a legtávolabbi hatasi 
vidékekről is ide mint központba gyógykezelés végett jövő 
száz meg száz beteget, s hogy ezen községek nem a 
holdban, hanem közelien közeliinkben vannak azt tán Csak 
elismeri kedves tudor ur is! 8 ha az ön számítása sze­
rint ezen lakóinak száma eddig 2800-at tett A brud bányá­
vá! együtt, any nyit legalább engedjen meg. hogy az ón 
által Abrudfalván most már felfedezett 4594 lelket is 
számításba vehessük. a többi pedig legyen lakatlan, puszta 
hely mind addig inig szükségesnek tartja a dr. ur azokat 
is benépesíteni. A mivel ha soká késik, bizonnyal a nem 
fogja meg köszönni az öli értesítése szerint újonnan vá­
lasztott búcsúim orvos tudor ur, a kinek sorsát, közben 
legyen mondva nem irigyeljük: mert még egy leletig mm 
fogja kiállani a nagy dicsőséget. Íme ez a feleletünk a
20.000-res kérdésre. ..

Nagy elégtételünkre szolgál, hogy legutóbbi levelűben 
már nem vitatja többé ez ügybeni érdekeltségét s igv ni 
gatólag elismeri ide vonatkozó állításunk igazságát is.

A mit városunknak különböző időkben, s mondhatni 
egészen más elemekből álló képviselő testületéi, mindig e - 
fogadnak, annak mindig a közjót kel! szem előtt taitani s 
nem magán érdeket. Ezt a képvise'ő testület nagy több­
sége mindig meggondolta és a szerint is cselekedet . 
ha az intrtikák következtében még is elveszne az ügy, 
fájdalmasan bár, de meg fog nyugtatni azon tudat, hogy 
az igazság a mi részünkön volt,

" Még csak annyit kívánunk megjegyezni, hogy a 
főorvos tudor ur erősen féltékeny Karakterére & még is 
az ily kifejezéseket: léha koholmány, elő csábos, kortes 
pap stb. karakterével összterlntőnek tartja. Mi is viszsza 
adhatnék a kölcsönt, mert számtalan oly kifejezés al 
rendelkezésünkre, melyeket viselt dolgaiért mint találókat 
N. urra méltán alkalmazhatnánk; de meg most is bal 
nehezünkre esik viszsza tartóztatjuk magunkat. Hadi 
leo-yen a tudor ur azon hitben továbbra is hogy kai ak- 
teresen egyedül csak ö járt el. Különben be ke ve un

Abrudbányai.

VIDÉKI LEVÉL.
Abrudtninyán, 18 32 április 12.

Engedje meg a t. szerkesztőség, hogy meg egy­
szer, s részünkről is utoljára szellőztessük azt a köpenyt, 
melylyel N. tudor ur takargatja a gyógytár ügyében a 
„Közérdek" 17-ik számában öszszeférczelt valótlanságait, 
mint szerinte tiszta igazságokat.

Azt állítja ugyan is, hogy ezelőtt több évvel X . ur 
Abrudbányán egy második gyógytár felállítására engedélyt 
kért a mikor a városi egészségügyi bizottság határozottan 
oda véleményezel, hogy az fölösleges. Hogy már 187 í- 
beu egy második gyógy tár engedélyezése kéretett; az 
igaz, de már az állítás másik fele. hogy az fölöslegesnek 
nyilváníttatott, nem fele! meg a valóságnak, mert a mint 
alkalmunk volt az akkori bizottság ide vonatkozó jegyző­
könyvébe bétekinteni. olt az áll: hogy a bizottság szó­
többséggel az engedélyezés mellett nyilatkozott. Különben 
is az a bizottság esak 5 tagból állott, a hol már akkor 
is N. ur volt a főszereplő. Azt pedig czélzatosan elhall­
gatja a tudor ur, hogy az akkori egészen más egyének 
és elemekből álló képviselő testület is. az érdekelt felek 
kivételével egyről egyig, szintén a második gyógytár mel­
lett nyilatkozott, s hogy még sem nyerte meg V. ur s 
hogy évek során át még tárgyalásra sem került ez ügy, 
; z a knliszszák titkai közé tartozik, hol nem lenne nehéz 
rátalálni a mozgató kezekre, a melyek most is működés­
ben vannak, bár az elnapolás tekintetében sikertelenül.

Lehetetlen el nem ismernünk, hogy egy nagy ügyvéd 
veszett el a tudor urban, a szenvedő emberiség világos 
kárára, anynyira el tudja az igazságot hallgatni, vagy 
annak látszatát ezóljai szerint alkalmazni. Ugyan is nem 
átallja papírra tenni, hogy a havasi vidéket Topánfalva

Nyílt számadás.
A közelebbi tűzvész által Ínségre juttatott vízaknai lakósok részére 

Enveden gyűjtést rendeztem s sikerült az emberbarátoktól .4 t iJ 
Ír* Ö8/8/V szereznem a mulakozó nyomor enyhítésére A gy j

ségemnek ismerem azonban, addig is, „ug illetőket a mAent. k szUsio 
értesíthetném, a nyomorral küzdők névében adakozóknak köszönetét
mondani.

Nagy-Enved április 20-ikan löoz. ,Zhyk Karoly,
főispán.

íme itt következnek az adakozók nevei és adományaik.
Id Zeyk Károly 10 irt, özv. b Kemény Istvánná 5 frt,, baro 

Bánffy Jenő 3 frt, Gáspár János 3 frt. b Kémény Gyuhmc 2 irt 
b. Kemény Dénesné 2 frt. b. kémény Gyeim, Zeyk Miklosne ZeyK 
Kálmán, Zeyk Nina, Rákosi Bálint, itj Zeyk Karoly, Zeyk I . •
Mátjás Cservény, Beér Áron, Benedek Denes Vasarhe y^ ^y, 
Muukáesv Zs L. i. Kiss Károly, C’sernatoin V. Pétéi, Mi liu. Baikal 
l>0oánV fiyörgvné, dr. Nagy Albertné, Sándor Elek, ozv. dr. honoganjnt, 
Morágyi István, Mangesiusné, dr. Bartók Györgyne, Ad ei 
Szalánezy Kristóf, Török Bertalan. Rendőrség 1 lt-tükr t eller b. . dől

— Közkntaink átalakítására az első lépés meg­
tételt a régi városház előtti otromba alkotmányu kerekes 
kútnak szivattyús szerkezettel történt ellátásával. Ha ezen 
a Valser-féle gyárból kikerült szerkezet beválik, akkor 
ilven szerkezetű szivattyúkkal lesznek idővel a most ke­
rékre alkalmazott közkutak ellátva.

- Necrolog. Darwin Károly nagyhirií természettudós 
áprii 21.-én meghalt.

— Veszett eb. F. hó 18-án este egy a Magyar 
nczaii végi ti szaladó kutya Varó Gergely birtokos bére­
st, 0gv tanulót s tovább iramodva a Porondon egy szol­
gáló leánvt. megmart. A leány mindkét kezén és lábán 
megsebesült jóllehet nem kis bátorsággal és lélekjelen­
léttel megragadván a jókora nagyságú kutyát a szomszédig 
Imrezoha és fogva tartotta inig a béres vasvillával se­
gélyére jött és megszabadította. Azonban a kutya is meg­
szabadult. melyről, koránt sincs konstatálva, hogy veszett 
lett volna, csak is azon körülmény teszi azt gyanússá, 
miszerint nagyobb területet betiltva az uiczán 3 egyént 
mart me»-, holott nem volt üldözve, A megmart tanuló 
és béres azonnal gyógykezelés alá kerültek, a leány csak 
másnap reggel.

— A nagyeiiyedi korcsolyázó egylet
áprii 15-én á városház nagytermében tartott táncz- 
estélye igen kedélyesen folyt le. a négyeseket. 20 pár 
tánezolta, a mulatság éjt'élntán :> órával ért véget.

— A gyiimölcsészeti egylet a megye- 
házi faiskolában áprii 11-én megkezdte az oltá­
sokat s a következő nap >kban folytatta: igen vál­
tozatos oltási módszerek lettek alkalmazva, Kitű­
nőnek bizonyult Buda Elek urnák e lapokban már 
ismertetett oltó viasza, Mórágyi István ur a vin- 
czellér-képezde igazgatója és Munkácsy József ur se- 
o-édtanára adtak a tagoknak szakoktatást és végezték 
tanítványaikkal és a buzgóbb tagokkal az oltásokat.

— Az erdélyi rom. katli. püspöki szé­
ket móltóságos Lön hart Fér on ez felszentelt 
püspök és káptalani helvnök ur nyerte el. Miként 
halljuk a kinevezést ő felsége f. h. 18-án irta alá, 
10-én a bécsi nuntius tudatván vele a kinevezést 
94-djkére Becsbe hívta az eskü letételére. A távira­
toknak azonnal egész özöne üdvözölte ő méltósá- 
o-át 20-án tisztelgett a városi tanács, távirda-hi- 
viital az ev. ref. lelkészi hivatal, törvényszék, a 
papsáo- és tanári karok. Püspök ur az üdvözlések 
mindenikét könynyes szemekkel és valóban meg­
ható hangon köszöné meg; a tanácsnak kijelenté, 
hoo-v a város anyagi és szellemi haladását tehet­
sége szerint mindig szeme előtt tartja. Részünk­
et csak azt kiváltjuk s bizton reméljük is, hogy 
működése legyen oly áldásos eredményekben oly 
o-azdag, mint néhai elődeé.

__ Fik kér Ferencz, a verespataki járás 
szoVabirája f. hó 17-én szélhüdés által okozott 
hoszszas szenvedés után meghalt. Buzgó tisztvi­
selőt vesztett a megye. Óriás erejű férfi volt ki 
til a 42 lapu tarokkártva csomagot könynyen 
szakította szét, fél kézzel erős, nagy férfit emelt 
fel: a forradalomkor másod magával tört keresz­
tül az őket feltartóztató oláh csapatokon.

* — Alsófeliérmegye május hó 5-én fogja 
tartani rendes tavaszi közgyűlését. Sok fontos és 
érdekes tárgya tesz. így a Nagyenyeden építendő 
honvéd laktanya építési ügye: az e végre felve­
endő 50,000 frt, kölcsön, s ennek fedezésére ro­
vatai szedés elhatározása. Továbbá: a múlt évi

der Ágost. 50 kr.

Lőrinez, 1-1 lornit. negemis uyuia, yp-,, - ;
Sándor Miklós, Kordoly, Ungerpek Miklós, Mmontarendhaz Uniun
I József Vájná, Kováes József, dr.Bocz József, Bauick Lazar, S- « o> >
Elekes K, Hegedűs János, Ainder Ágoston Tano Gyula Koszto Ferencz 
Málnásy Károly, Prcsia Áron, Veres Miklós, Saska Sándor Lugugh 
János, Egv nihilista, Enjetér.Sebesi Adam 0 ó eres Dahoi M^y,sue, 
Kerekes M, 50-50 krajezár. Pap, jvan.Jovwn, Ó b
Vaj na István, Kerepelné, Valaki, X alaki, Telegdi, 40 'J, j. '
N N, Danes MózeSnó, Tamás, Bross, Kr.zmaimcs \e (iss J «, 
özv. Enyedinó, Egyvalaki, Lázár Károly, Reich. X alaki, Xeujerencz, 
Nagy Sándor, 30-30 krajezár. Szilagyi Sándor, Emilerbaiat V í a 
háti Flórián N N Páuer (ívnia, Valaki. Incze, Kovács, v u, oz\, 
Székely!,idinó. N N. Farkas Sámuel Valaki, Incze IstVitn’.^ldní 
Mihalyné, Valaki, N N. Nagy Mózes Terez Egy no, GmnteWne, 
A B, Valaki. Bokor Mózes, N N, Valaki, A, XaUkt, 1 i, *■ *,

látja* el * gyógyszerrel, — igaz hogy ide véletlenül egy? Szigetin, F &y, N ^jos'Tkrafezáí. Biró'xDklóÁ 00 kr Bin 
jel csúszott be nem tudjuk az N. ur vagy a t. szerkesztő- 
engédelméből, a mi mintegy megdöbbenve kérdi: hogyan 
ficzamodhatott el a pennája anynyira kedves dr. ur?
Vagy tán Abrudfalva, Korna, Kerpenyes Szohodól egy 
része, Búcsúm s maga A brud bánya városa is mind To­
pánfalván csináltatják gyógyszet eiket? természetesen az 
oda utazásra az ön sárkányait használva, a miket hiszük 
készséggel bocsát rendelkezésére minden betegének, csak 
hogy önnek legyen igaza.

Szép kalandozást tesz a kedves tudor ur, nem a 
holdban ugyan, a min pedig úgy tetszik ábrándos szere­
tettel rajong, hanem itt a földön, csak hogy bebizonyítsa 
hogy nálunk a második gyógy tár felesleges, hiszen any- 
nyi patika van vidékünkön hogy még a holdnak is ad­
hatnánk belőle. Lássunk egy kis szemelvényt úti élmé­
nyeiből: Az 1 és 'U órányira eső Topánfalván: (mindig 
a tudor ur sárkányain utazva) nagyszerű gyógytár van.
Az 1 órára fekvő Verespatakon igen jó hírű patika van.
A más irányban legközelebb eső (sárkányokon talán 5

VEGYES HÍREK.
— Rezső trónörökös görgényi kastélya számai a 

Maros-Vásárhelytt rendelték meg a bútorzatot A legtöbb 
szoba természetes szinti tölgyfa-butorralfog felszereltem íj; 
egy pár szalon pedig egyszerű szürkevirágos jattá-szuvetu 
belmzóval ellátott ruganyos bútorral.

— Az uj városház építése, mely városonknak 
már is egyik fődisze. befejezéshez közeledik. A nagyterem 
ékes kifestóse s a homlokzat vízhatlan festékkel leendő 
bevonása Viski kolozsvári szobafestőnek lett kiadva, ki 
munkálatát a napokban meg fogja kezdeni.

— Hadgyakorlat. Szeptember hó végére varo­
sunkba egy fél dandár honvéd lesz gyakorlatra oszsze- 
ontositva két heti idő tartamra.

*) Még pedig kettő.

zárszámadás, a közigazgatási reform kérdések, es 
fő le cr a verespataki j. szolgálóról esetleg a seged- 
szolgabirói állomás betöltése. Van még ezen kívül 
több érdekes fclcbbczés pl. a gyulafehérvári árva­
széki előadó választási ügye stb. Ezen tárgyak 
előkészítése végett az állandó választmány f. áprii 
hó 24-én kezdi meg üléseit.

_ Méhészeti Káté, a magyar országos méhészeti egyesület 
által pályadijjal jutalmazott mű, irta Kühne Ferencz. - Megjelent 
j - ' „ n Karoly akadémiai könyvárusnál, kiadja a m. orsz meheszet- 
™őet Bolti ára 1 frt. - E jeles művet kiválóan ajánljuk méhé­
szetiéi foglalkozó gazdáink beható figyelmébe.
szenti . Családi Lapoku a szokott valtozatossaggal
i pl ont me°* 29 szám tart Ima: A nagy harsa alatt Elbeszélés; (Vege.) 
■f i Miner Julia. - „Tavaszi dalok" (I. II.) költemény: irta 

Sz-unnnos Sándor, — A zeneszerző. Elbeszélés -.(Folytatás.) Linder A. 
nyomán Városi Malvinétól. = Negyvennyolc* óra alptt Novelletos; irta 
fH-il Karolina. - Az elveszett. Bcszely; Feix L. után Borsody Belatol. 
(Folytatás.) Marie: beszélyek. Irta Lévai Sándor. — A nihilisták áldo­
zata Huuioresk. Sell. A. után irta Pki antrop. - Lepeinkhez - Min ­
denfele — Képeink: Pszt! Csokoloznak. — Tavaszi idyll. A 
halász leánv. - Meléklet: „A kincs“ ezimu regény 2»<-722. 
oldala A Nővilág“ április havi száma. A borítékon: Hetmaptar 
— Sakk-talány. — Számrejtvény; — Talányok mnegfejtesei. — meg- 
feitők névsora - Kérdések. Feleletek. Ajánlatok. - A szerkesztoseg 
postáiai — Hirdetések.—A kis lottó huzasai. — Előfizethetni. Melmer
Vilmosnál, Budapest IV. kér., papnövelde-uteza S. sz. Egész évre b 
frt fél évre 3 irt, negyed évre 1 frt 50 kr , ,,

’ _ A „Budapsti Bazár“ legújabb (8) szama a szokott vál­
tozatos divatképekkel, szabásmintával s külön színes divatkeppel je­
lent meg. Melléklapja, a „Szépirodalmi rész" kővetkező tartalommal 
bir • Népdalok, irta Szmereesányi Paula: Eljövök eited.irtaLud- 
nvászky Gúla; — A gyilkos hullámok, eredeti beszely, irta Tolnafy 
Irén Családtalan, regény Malot Heetortól: Tárcza: Gorogkoltok sorsa, 
Erdélyi Gvulától: Corday Sarolta (képpé.,) Király Kálmántól 

Fővárosi szemle“ irta Kőmoesy József. Mozaik csarnok Olvasó asztal, 
Zene, Sakktalány. Ezeken kívül rendes regénymeleklet; A borí­
tékon- Eljegyzések, Esküvők, Gyászrovt, Társalgó csarnok. - A 

Budapesti Bazár“ (áprii jnmus) negyedévi ara a tegenymel- 
j ék 1 ette 1 együtt 2 frt 50 kr félévre (áprilistól szeptember végéig) 
5 fit. A „Budapes i Bazár,, negyedévi es a .Magyar Regenyesaniok 
félévi folyamának együtt 4 frt 50 kr uj elohzetoknek e lenben a 
régieknek csak 3 frt 50 kr. Az előfizetési peuzek: Király János 
szerkesztőnek, Budapesten,^Újvilág utcz Di sz. küldendők. Ajánljuk 

Szerk. az érdeklődő közönség figyelmébe, partfoasaba.
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KÖZGAZDASÁG.
Külömböző oltó kenőcsökről.

Ho»v H i. svümölestermelö közönség az olto kenő­
sökre v~oua tkoo tudnivalókat e becses lapok hasabjam
közel együtt találja, jónak látom a múlt szambán Bu a
nr áltál leirt Lucas-féle hidegen foy;, oltuva^z fo-JtaU 
saul a t. olvas,'» közönséget meg aehanyfcle oltu ken. 
csel megismertetni. . ...Oltó kenőcsök alatt minden olyan anyagot értünk.
a ,»elvivel ez oltásnál ejtett sebeket ilmt-deg az emu 
kezű felületek szeleit bekenjük s pedig a/.,»n :czv,;u 
bogv ezáltal azok a levegő s nedvességnek az oltást s U 
teleimé texo két lótenyezó behatásától megovassamL 
liven anvao-ok.pl. a tiszta agyag, viasz, szurok, [a } 'u. 
-ásta» terpentin stb. melyek különböző elegyek a agjaban 
és módon az említett ezeira többe kewsbe belegito
anvagokat szolgáltatnak. ................. , •»

‘ "l-hwv bár mi Ív oltókeuocs jóságát illetőleg hasznal- 
hatóságauak értékét megítélhessük ismernünk kel ama 
tulajdonokat, meiylyel egy jo olto keiiocsue.x bno.a kt . 
Ezen tulajdonuk a következükbe íogla.hatok oszszu■

] ix-eii hoo-v az oltó kenucs úgy lmleg. mint me­
leg időben friseii ejtett, még mégném szikkadt sebre 
isiiéi tapadjon vagyis minden időben > korunnem ko
tóti használhat.'. ki«... 3. ». repedje-. 3. . m ,me- 
|,.„e l„ „„ olvassza, i. eső le ne mossa. = a meUek 
S e»vébb rovarok el ne hordjak 6. a gyümoicsíara u- le- 
,rV,m karos befolyással 7. lehetőleg oleso legyen. _ .
" \z olvau oltó kenőcs, mely mindezen az oltás si­
kerére" lényegesen befolyó tulajdonságokat magúban uszsz- 
pontositja. tökéletesen jónak mondható m,g minél -tévesbe 
bir ezen tulajdonokkal, amnu inkább veszít hasznanui
,nlek, hol.itt e],sorolt jó olt(i viaszhoz kötött kívánalma­
kat tekintve beláthatni, hogy nem oly igen könynyu egy 
ilv mindenképen megfelelő anyagot eloa lani. miért is so­
kan foglalkoztak s foglalkoznak ma is (különösen tian- 
cziaországban hol a phylloxera miatt a szolok nagymérvű 
átoltása vált szükségessé) a legmegfelelőbb olto kenoes 
nem csekély jövedelmet Ígérő előállításán.

Az oltó kenőcsöket, használati módjukat tekintve, a 
következőképen osztályozhatjuk: megküiömböztetüuk mele­
gítve folyékony vagy röviden melegen folyo. hidegen 
folyó, gyúrható, ruha v. papirszelet »-apaszt.

Tekintsük röviden mindezen oltó kenocseket s azok
készítési módját.

I. Melegen folyok.
Ezek csak melegítve folyékonyak s kenbetok, miért 

is használat előtt gyenge parázs tűzön (hogy az anyag 
meg ne égjen) lTlmelegitetvén azon elővigyazat niellett, 
hogv a kenőcs forrón a nemisitésre ne kerüljön hasz-

Anj ások 1. számú 2. számú 3. számi! Clirist-féloj
1--- --------------- ».r v a in ni if k !

Sárga viasz
Fehér szurok 
Vastag terpentin 
Fagygyu
Faolaj

240
480
125
125

30

200
600
140

30
30

750
125
125

500
250
250

Öszszesen lOOOgr. 1000 gr. 1000 g. 1000 g.

jnk Azután fogunk egy kisebb edényt (olyat mely a 
Maróbbikba könvuyen belefér) s ebbe a mai lem« J 
ki$$*darabokra tört‘fehér szurkot beletéve - a nagy eden 
mar meleg vizébe áliiijuk. A víz kis mo a 1 ‘ -
edéuvben forrásnak indulván, a kis edényben lero szurok 
is felolvad. midőn is a leiimagolajat. lHlt u .
rint a fairvgvut hozzá mijük s az egészet folytonos keve­
rés mellett jói •"»szszeolvaszijnk. — Míg ezen dolgot végez­
zük vuív ezt megelőzőleg már a lemért szeszt a mzlieiy 
*rvengí'bí.i meleg részén bedugaszolt üvegotu y1-1-) 
ni ele éve íelmelegiljük (leheljük ezt ép úgy vizlurm-oeu 
i<_ iniut az oltó viaszszal.) Midőn az oltó kenőcs anyaga 
kellőleg 0szszeolva.it és e szesz is felmelegedett akkor a 
kis edénví a forró vízből k veszszük s a szeszt vékonyán

Hivatalos árfolyamok a budapesti árú- és 
tőzsdén 1883. ápril 21.

érték-

esurgatva folytonos

Fehér
szurok

90 %-es 
szesz

Lenmag
olaj

I)r. Lucas-féle 1 Ko. 10-12 gr.
Lucas-féle javított 
Obertdick által vál-

1 „ 280 „ 70 gr.

toztatott 1 r 88 „

Fagy gyű

cryovs keverés mellett boletöhjnk

Ezen inkább csak anyaguk arányaiban eltérő oltó ké­
jesük leginkább a következő öszszetételekben készíttetnek.

Készítése ezen oltó kenőcsöknek igen egyszerű ; ab- 
il áll. hogy az idézett anyagokat pontosan lemérjük s 
dlöleg öszszedaraboiva egy. e czélra szánt, edényben 
yens” parázs tűzön vagy együttesen vagy ami ezélszerübb 
óbb a viaszt és szurkot feloldjuk, ehez a fagygynt es 
jajt hozzá adván keverés közt az egészet jól öszszeol- 
isztjuk, minek megtörténtével a vastag terpentint is bele- 
iszszük s midőn igv pár pereznyi, folytonos keverés mel- 
tt az anyagok jul oszszeelegyedtek. az oltoviasz elkészült.

Eltekintve ama hátránytól, hogy ezeket csak tűzön 
íeleíren tartva lehet használni s a kenésnél óvatosan 
ell eljárni különösen az 1 és 2 szám alatti lehetőleg 
ikéletes oltó kenőcsöt szolgáltat s azon előnynyel is bír. 
ogy bármily időben használható, belőle aránylag igen 
sekély menynyiség szükségeltetik s kenés után azonnal 
legkeményedvén 'a nemesítések könvuyen kezelhetők 
3szilek, ami különösen a téli. v. kézben! nemesítésénél, 
íidőn a fácskákat nemesítés után el kell vermelnünk. 
Itetnek lényeges szerepet játszik. Az érdiószegi vinczel- 
•r-képezdénél hol évente több ezer darab kerül ily neme- 
ités alá. ezen oltó kenőcsök folyton jó sikerrel használ­
atiak. miért is ezeket ilynemti nagyobb mérvű nemesi­
lsek foganatosítására ajánlhatom.

A Christ-féle oltó kenőcs, mely csak ruha v. papit- 
zelet tapasz készítésére haszna hátik, szintén igen jó 
nvagot szolgáltat, miután azonban az l.és 2. szám alatt 
észük oltó kenőcs ily czélra is alkalmatos es e mellett 
dcsóbb, azért ezt külön e czélból készíteni nem tartom 
zflkségesnek.

II. Hidegen folyó kenőcsök.
Mint nevük is mutatja, ezek melegítés nélkül is 

olyékonyak. Megemlíthetők ezek közül a múlt számban 
eirton kívül a következő öszszalkatokban készülők:

88 gr.

A hidegen folyó oltó kenőcsök készítés módja szin­
tén igen egyszerű (még a múlt számban leírttá is), ha 
a következő eljárást alkalmazzuk.

Veszünk ugyanis egy nagyobb (ha lehet vas) főző 
edényt, s azt k. b. félig vízzel megtöltve a tűzre állit-

4%,Magyar aranyjáradék .
Mairvar vasúti köle?;ön
Mamar kel. vasúti államkiitv. í. kibocsátás

Ma mar kel. vasúi i államkilív. lí. kiboesáta:

Miigvar kel. vasúti államki itV. ill. kibm-sat;

Magyár földiehermentesitesi kötvény . -

Ma gyár földiehermv‘lltf sitésii kötvény záraú"

az így elkészült anyagot jól zárható bádog-edény be vagy
bőszáju üvegbe öntjük. ....

A hidegen folyó oltó viaszokat mindig légmentesen 
elzárható edényekben hűvös helyen kell tartani, meit a 
szesz belőlük elpárologván, szemcséssé változnak. Ha ezen 
állapot esetleg bekövetkeznék.úgy a bajon akent segíthe­
tünk. ha az anyagot vízfürdőben újból tel kell melegit- 
nüuk s »tors keverés mellett egy kevés borszeszt hozza 
elegyítünk" s ezáltal a kenőcs ismét használhatóvá válik.

n‘ Eltekintve a hidegen folyó oltó kenőcsök eme hiá­
nyától s attól, hogy azokat hideg időben kevesbe jo hasz­
naiul lehet ha más tekintetben a czélnak megfelelők a 
melegen folyók fele t határozottan előnynyel bírnak mar 
csak "azért is. mert ennél a nemesitő a kenést is maga 
teljesítheti, kevesebb készületet igényel; óvatosság tekin­
tetében pedig csak arra kell ügyelni, hogy a kenus lehe­
tőiéit jól s oltó kenőcs gazdálkodással járjon. _

\ hidegen folvó oltóviaszok közül, a Lueas-fele ja­
vított "oltó kenőcs mindenesetre megérdemli azon dicsé­
retet, melyben minden oldalról részesül s méltó arra. 
hogy a gyümölcsfa nemesítés és tenyésztéssel foglalkozok 
azt használatba vegyék.

A hidegen folyó oltó viaszok között meg a L Hom- 
ne Lefort-féle franezia oltó kenőcsöt kell megemlíteni. 
melv jól lehet igen dicsért s kiállításokon arany és ezüst 
érmeket nyert, nem ajánlható és pedig, mert kötszer oly 
nao-y éra mellett sem felel meg jobban a kívánalomnak.

Hl. A gyúrható oltó kenőcs.
Ha mi az 1. és ""2. szám alatt felemlített melegen 

folyó oltó kenőcsöket készítés alkalmával forró állapotban 
vízbe öntjük s abban eltartjuk, akkor egy oly tapaszt 
nyerünk, mely kézzel könvuyen gyúrható es ragasztható 
leend s mint ilyen gyúrható oltó kenőcs név alatt szerepel.

Mivel ezen oltó tapaszból a nemesítéshez aránylag 
sok szükségeltetik s mert legnagyobb vigyázat mellett 
L a kézhez ragadván, a nemesítésben is akadályozhat, ma 
már, midőn ennél sokkal jobb anyagokkal rendelkezünk, 
nem volna czélszerü ezen oltó kenőcsöt hasznain!.

IV. A papír- és ruhaszelet tapasz.
Ennek készítés módja abbau áll. hogy az 1. 2. szám 

alatti, vasty a Christ-féle oltóviaszszai, midőn azt melegí­
tés által liigfolvóvá tettük, erős papirost vagy rongy dara­
bokat egyik oldalán ecsettel bekenjük, s ha a kenőcs 
meghűlt! egy ujnyi széles, s anemesitendű alanyok vastag­
ságához képest rövidebb hoszszabb darabokra szabdaljuk.
" ° Megjegyzendő azonban, hogy egyszerre csak anynyi 
szeletet kelf előkészíteni, a menynyit két, három nap alatt 
elfogyaszthatunk, mert az olto viasz több nap múlta 
elveszítvén ragadósságát, csak újbóli bekenés által válik
használhatóvá. . ,

Igen lényeges befolyást gyakorol a nemesítés sike­
rére nézve a nemesítések bekenés előtti megkötözése; 
mert tulajdonképen ez van hivatva arra. hogy a vágla- 
pokat öszszetartsa, a nemes gályát madarak általi lerá­
gás és szél le törése ellen védje, a mire az oltó kenőcs nem 
képes, de nem is való.

Kötözésre alkalmas anyagok a hárs. ruhaszeletek, 
raffia pálma és a vastag kötő pamut. Ezen anyagok közölt 
határozottan a pamut érdemel elsőséget és pedig mert 
vele a kötözés leggyorsabban eszközölhető, mivel legke­
vesebb oltó kenőcsöt pazarol, s végül most mindanynyi
közt legolcsóbb. _ .

Igaz ugyan, hogy ennek is van hátlánya t. i. hogy 
a fa. illetőleg" a nemesítés vastagodtával jobban bevág 
mint más szélesebb kötelék, ezen azonban akónt segít­
hetünk. hogy a köteléket a nemesítések biztos öszszefontával. 
vagy egészé-zen leveszük. (s ezeket újbóli használat végett 
öszszegvüjthetjük) vagy pedig a gyengébbek biztosítása 
végett 'újból lasabbau a nemesítés körül tekergetjük'. 
Szoktak úgyis eljárni, hogy a nemesítés hátlapján, illetve 
az alauvou a köteléket jó éles késsel egy vágással keresz­
tül metszik s az elvágott szálakat kissé szetnyitva. (hogy 
igy a szálak biztos elvágásáról meggyőződést szerezze­
nek) addig mig az magától le nem hull, rajta hagyják, a 
mi által a nemes galy annélkül. hogy a további bevá­
gástól felni lehetne, a letörés ellen némileg megóvatik.

A papír- és ruhaszelet tapasz, melynél a kenés a 
kötözéssel együtt jár, nem biztosítja kellőleg a nemes 
gályát a letörés ellen, miért is ennek nagybani alkalma­
zása. mivel a nemesítéseket fácskákkal kell megvédeni, 
nem monható czélszerü eljárásnak.

Az itt röviden leirt oltó kenőcsök közül ezek után 
úgy hiszem mindenki kiválaszthatja magának körülmé­
nyeihez mérten a legczélszertibbet s kis számítás alapján 
elkészítheti magának a kellő menynyiséget.

Tájékozásul az egyes oltó kenőcs árára nézve fel­
jegyezhetem még. hogy a Lucas-féle hig folyó kenőcs 
pléh dobozban hozatal nélkül. »/, kilonkint 70 kr., meg­
rendelhető Ernst Beuarynál Erfurtban. L Homme Le- 
íort-féle 720 gr. tartalmú bádog szelenczében 1 frt 60 kr. 
megrendelhető Mauthner Ödön magkereskedésében Buda­
pestről.

Bőszemről azonban végül azt ajánlanám, hogy min­
den gyümölcstermelő maga állítsa elő oltó kenőcsét, ront 
az kisfáradság mellettkönynyen eszközölhető s mindenesetre 
a legkevesebbe kerül, s már azért is jobb lesz a többieknél, 
mert azt magunk készítettük.

Morágyi István.

Temes-bánúti löidu-uermentesitssi kötvén}
Temes-Wináti lőldu-hermenlesitési kötvény záradékkal
Erdélyi földiehermentesitési kötvény..........................
iiorvilt-szlavon földtehermontesitési kötvén}
Magvar szőlődézsmavaltsagi kötvény ....
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön..........................
Tiszaszabályozási és szegi d: sorsjegy....................
Osztrák járadék papírban...........................................
Osztrák járadék ezüstben.............................................
Osztrák járadék aranyban..........................................
lSGO-ki államsorsjegyek...............................................
Osztrák-mag1 ar bankrészvény..................... . - • •
Magyar hitelbank-részvény..........................................
Osztrák hitelintézet-részvény..........................................
Ezüst ...............................................................................
Cs. és kir. arany..........................................................
20frankos arany (Napoleond or)...............................
Német birodalmi márka...............................................

Felelős szerkesztő: I)r. Boros (tábor.

Kiadó-tulajdonos: Poilák Mór.

Van szerencséin a t. helyi és vidéki birtokos 
urakat tisztelettel figyelmeztetni hogv a legköny- 
nyebhc.it járó és e vidéken általános tet­
szésben részesült

perge ekéimet,
melyeket miután ez idén nazy menynyiséget sze- 
resztem bé belőlük, mig a készlet tart az alábbi 
feltűnő oleso árakon árusíthatom el u. in.
1 drb. szilárdan készült eke 4-es sz. ára 9 frt 50 kr 
1 .. ugyanez 3-as „ .. 11 frt 50 kr

Mindezen ekék íaiaügára is alkalmazhatók. 
Ajánlom továbbá mindennemű gazdasági 

czikkeinnü. kitűnő szőlőkapáimat, vas lánczos 
pattingókat, három ormós ,jó erős ásóimat, 
a legjobb szőlő-és liernyózó ollókat.

Liiczcrna lóhere, retek jávitására használt 
fümag-vegyttlet, bizton hinnem kórózó répa 
nálam folyton nagy készletben kapható. A mag­
vak csiraképesége meg van próbálva, bármelyiket 
biztosan ajánlhatom.

Minél számosabb látogatásért esd

Bisztritsány Lajos.
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POLLI
hová

Sehull 
selte 
dieneil

mai 
nett d 
sfeht 
dienel

még
tukat I 
soha 
nyilttl
gal. 
tékbel 
zelme 
szerré 
győztj 
morál 
nyitaj 
e má| 
lett. 
hogyl 
urak{ 
touos 
önök 
hogyl 
önök] 
rnintl 
urakl 
volts 
is V(l 
szetel 
,,na£ 
volt, I 
a let

s öni

ülés

Nyomatott Poilák Mórnál Nagy-Enyeden.


